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ỦY BAN BẢO VỆ
NGƯỜI LAO ĐỘNG VIỆT NAM
(UBBV)
BẢN ĐIỀU LỆ

Dẫn Nhập

-Ủy Ban Bảo Vệ  Người Lao Động Việt Nam (viết tắt là UBBV) thành lập trong Hội Nghị Cơm Áo và Tự Do vào cuối tháng 10 năm 2006 tại Warszawa thủ đô nước Cộng Hòa Ba Lan.

-Bản Điều Lệ nầy đã được thông qua trong Đại Hội kỳ hai KL09 vào cuối tháng 12 năm 2009 tại Kuala Lumpur, Mã Lai Á.

-Đây là văn kiện căn bản dùng để điều hành mọi sinh hoạt của UBBV.

CHƯƠNG I - Mục đích - Tôn chỉ
Điều 1. Mục đích
1) Bênh vực và hỗ trợ người lao động Việt Nam thuộc các thành phần nông dân, công nhân, lao động trí óc và những ngành nghề lao động khác tại Việt Nam cũng như ở hải ngoại, giúp họ hưởng được trọn vẹn các quyền lợi lao động có qui định trong các quy ước và các văn kiện quốc tế về quyền lao động do Liên Hiệp Quốc ban hành.

2) Vận dụng phong trào lao động vào mục tiêu dân chủ hóa đất nước, một mục tiêu tối quan yếu nhằm thực sự đem lại tự do, độc lập, phú cường cho dân tộc Việt Nam.

Điều 2. Tôn chỉ
UBBV là tổ chức bất vụ lợi, phục vụ và tranh đấu bất bạo động cho quyền lợi của người lao động Việt Nam. UBBV sẵn sàng đón nhận mọi giúp đỡ nếu không ràng buộc UBBV đi ngược lại mục đích, tôn chỉ của mình.

CHƯƠNG II - Khẩu hiệu - Huy hiệu
Điều 3. Khẩu hiệu
Khẩu hiệu của UBBV là CƠM ÁO VÀ TỰ DO

Điều 4. Huy hiệu
Huy hiệu của UBBV như trong hình. Phần trên vòng tròn ghi danh xưng UBBV. Phần dưới vòng tròn ghi khẩu hiệu của UBBV. Phần giữa vòng tròn có đôi bàn tay nâng đỡ bánh xe cơ xưởng kỹ nghệ tượng trưng cho lực lượng công nhân, nhánh bông luá tượng trưng cho nông dân trong nông nghiệp và cây viết tượng trưng cho thành phần lao động trí óc.

CHƯƠNG III - Nhân sự
Điều 5. Thành Viên UBBV
Mọi cá nhân không phân biệt quốc tịch, giới tính, đoàn thể, địa phương cư ngụ đều có thể trở thành Thành Viên của UBBV sau khi điền một phiếu gia nhập và được Ban Chấp Hành UBBV chấp thuận.

Điều 6. Quyền lợi và nghĩa vụ của các Thành Viên
1) Quyền lợi
a. Được thông tin, đề xướng, thảo luận, biểu quyết các chính sách của UBBV.

b. Được quyền ứng cử, đề cử và bầu cử vào các trách vụ của UBBV.

2) Nghĩa vụ
a. Tôn trọng và chấp hành Bản Điều Lệ của UBBV.

b. Đóng góp công sức thực hiện các công tác của UBBV.

c. Đóng niên liễm.

3) Chế tài

Nếu vi phạm Bản Điều Lệ, Thành Viên có thể bị chế tài, đi từ cảnh cáo đến khai trừ, do quyết định của BCH cùng BYTGS.

CHƯƠNG IV. Tổ chức
Điều 7. Đại Hội Đồng (ĐHĐ)
Đại Hội Đồng bao gồm các Thành Viên của UBBV, là cơ quan tối cao ấn định đường lối, chính sách, bầu các nhân sự chấp hành và giám sát các hoạt động của UBBV.

Điều 8. Ban Chấp Hành (BCH)
1) Vai trò của Ban Chấp Hành:

Điều động các hoạt động của UBBV.

2)Thành Viên BCH gồm:

a. Chủ Tịch là người đại diện của UBBV. Lãnh đạo, điều hành cơ cấu và chịu trách nhiệm tổng quát các hoạt động của UBBV.

b. Các Phó Chủ Tịch Nội Vụ đặc trách các nhiệm khu Hoa Kỳ, Canada, Úc Châu, Đông Âu, Tây Âu, Á Châu có nhiệm vụ xây dựng, phát triển và thực thi các kế hoạch của UBBV trong phạm vi nhiệm khu của mình.Tùy trường hợp, tổ chức của một nhiệm khu có thể bao gồm một hay vài địa phương, thành phố, tỉnh, tiểu bang hoặc quốc gia trong nhiệm khu đó.

c. Phó Chủ Tịch Ngoại Vụ phụ trách các công tác đối ngoại của UBBV.

d. Phó Chủ Tịch Kế Hoạch có nhiệm vụ nghiên cứu, đề xuất các kế hoạch làm việc của UBBV.
e. Tổng Thư Ký phụ trách phối hợp các hoạt động của UBBV, đảm nhận Bản Tin, điều hành Trang Nhà, quản thủ hồ sơ, văn kiện, tài liệu của UBBV.

f. Phó Tổng Thư Ký cùng làm việc với Tổng Thư Ký trong các phần hành của trách vụ nầy.
g. Thủ Quỹ phụ trách quản thủ các quỹ sinh hoạt của UBBV và báo cáo tài chánh.

Điều 9. Ban Yểm Trợ và Giám Sát (BYTGS)
1) Bổn phận của BYTGS 
a. Mỗi Thành Viên của BYTGS yểm trợ BCH bằng cách thực hiện những công tác BCH yêu cầu và BYTGS thỏa thuận.
b. Giám sát để bảo đảm rằng UBBV theo đúng chủ trương đường lối qui định trong Bản Điều Lệ nầy.
2) Thành phần của BYTGS

BYTGS gồm có tối thiểu 3 Thành Viên, trong đó có 1 Trưởng Ban.
3) Thủ tục của BYTGS

Nếu thấy có sai lệch trong việc điều hành, BYTGS sẽ áp dụng thủ tục sau đây:

a. Lưu ý hay khuyến cáo BCH tu chỉnh.

b. Triệu tập buổi họp gồm BYTGS, BCH, Ban Cố Vấn để giải quyết vấn đề.

c. Nếu các biện pháp trên không có hiệu qủa, BYTGS sẽ triệu tập Đại Hội bất thường theo thủ tục qui định trong Chương VI để giải quyết.

Điều 10. Ban Cố Vấn
Ban Cố Vấn (BCV) gồm một số nhân vật có uy tín, không phân biệt quốc tịch, do BCH mời tham gia giúp đỡ UBBV.

Điều 11. Các Tiểu Ban, Các Nhóm

Tùy theo nhu cầu hoạt động, BCH có thể thành lập thêm các các Tiểu Ban hoặc các Nhóm đặc trách các công tác chuyên môn dài hay ngắn hạn và đề cử nhân sự tham gia các cơ cấu nầy.

CHƯƠNG V - Nhiệm kỳ và bầu cử
Điều 12. Nhiệm kỳ
Nhiệm kỳ của BCH và Ban Giám Sát được ấn định là ba (3) năm.

Điều 13. Bầu cử BCH
a. BCH được bầu trực tiếp, bỏ phiếu kín và đắc cử trên nguyên tắc đa số quá bán tổng số Thành Viên hiện diện trong Đại Hội của UBBV.

b. Các chức vụ được bầu theo thể thức:

-Ứng cử từng chức vụ và Đại Hội bầu theo từng chức vụ.

-Trường hợp không có ứng cử thì Đại Hội sẽ đề cử và bầu theo từng chức vụ.

Điều 14. Bầu cử BYTGS
Cũng theo thể thức như trên.

CHƯƠNG VI - Sinh hoạt
Điều 15. Tinh thần sinh hoạt
Sinh hoạt của UBBV thực hiện trên tinh thần dân chủ và hài hòa. Các ý kiến xây dựng đều được tôn trọng. Mọi quyết định đều phải dựa vào sự tán thành của đa số quá bán hiện diện trong các phiên họp, ngoại trừ những điều khoản ghi đa số khác với quá bán.

Điều 16. Đại Hội Thường Kỳ
a. Đại Hội Thường Kỳ của UBBV được triệu tập ba (3) năm một lần, qui tụ các Thành Viên của UBBV (Đại Hội Đồng), để duyệt xét các hoạt động trong thời gian qua, quyết định các công tác cho thời gian tới, tu chính Điều Lệ nếu cần và bầu lại BCH, BYTGS cho nhiệm kỳ tới.

b. BCH có nhiệm vụ triệu tập Đại Hội Thường Kỳ. Thời gian tối thiểu để triệu tập là 45 ngày sau ngày thông báo.

Điều 17. Đại Hội Bất Thường
a. Đại Hội Bất Thường có thể do BCH triệu tập nhằm giải quyết những vấn đề quan trọng và khẩn cấp. Đại Hội Bất Thường cũng có thể do BYTGS triệu tập nhằm giải quyết những vi phạm về chủ trương, đường lối của UBBV.

b. Đại Hội Bất Thường có thể thực hiện qua tele-conference hoặc các phương tiện khác, như internet.

c. Đại Hội Bất Thường chỉ có giá trị nếu có hơn phân nửa số Thành Viên của UBBV tham dự.

Điều 18. Phiên họp BCH, BYTGS
Những phiên họp có tính điều hành công tác của BCH,  BYTGS tùy BCH, BYTGS ấn định theo nhu cầu.

CHƯƠNG VII - Tài chánh
Điều 19. Quản trị tài sản
a. Tài sản của UBBV là tích lũy các đóng góp của các Thành Viên, các biếu tặng từ bên ngoài, tiền lời do đầu tư tài sản, hoặc do các chương trình gây quỹ của UBBV mang lại.

b. BCH có nhiệm vụ quản trị tài sản của UBBV theo đúng luật lệ hiện hành của địa phương nơi có tài sản của UBBV.

Điều 20. Đóng góp của Thành Viên
a. Mỗi Thành Viên đóng niên liễm tương đương với 100 Mỹ Kim mỗi năm.
b. Trong trường hợp đặc biệt của một hoặc một số ít Thành Viên, BCH có quyền giảm niên liễm cho người đó. BCH thông báo lý do của quyết định này cho BYTGS. 
Điều 21. Quản thủ tài chánh
a. Ngân quỹ của UBBV phải được ký thác trong trương mục tại ngân hàng.

b. Thủ quỹ của BCH đảm trách hồ sơ kế toán trương mục nầy với đầy đủ tài liệu chứng minh hợp lệ.

c. Những chi tiêu bất thường ngoài ngân sách dự trù và trên 300 Mỹ Kim cần phải có sự chấp thuận của ít nhất 2 trong 3 người: Chủ Tịch, Tổng Thư Ký, và Thủ Quỹ.
CHƯƠNG VIII - Tu chính Bản Điều Lệ - Chấm dứt hoạt động.

Điều 22. Tu Chính

a. Mọi Thành Viên UBBV đều có quyền đề nghị tu chính để gởi đến BCH và BYTGS.

b. BCH có bổn phận phải xét đề nghị, và có quyền quyết định có hay không đưa đề nghị này ra để toàn thể UBBV thảo luận công khai và biểu quyết. Nếu đưa ra, phải đưa ra ít nhất 30 ngày trước ngày biểu quyết.
c. Nếu biểu quyết trong Đại Hội của UBBV thì tu chính chỉ được thông qua nếu đạt được đa số quá bán số Thành Viên hiện diện trong Đại Hội đó.
d. Trường hợp đề nghị tu chính được đưa ra giữa 2 Đại Hội thì BCH, với sự thoả thuận của BYTGS, có quyền dùng email hoặc phương tiện internet khác để tổ chức cuộc thảo luận và biểu quyết về đề nghị tu chính. Tu chính chỉ được thông qua nếu đạt được đa số quá bán số Thành Viên có nhận được email cho BCH gởi. 
Điều 23. Chấm dứt hoạt động
a. Quyết định chấm dứt hoạt động phải được sự đồng ý của đa số 3/4 số Thành Viên tham dự Đại Hội.

b. Trong trường hợp cần quyết định về chấm dứt hoạt động nhưng không thể tổ chức Đại Hội thì BCH, với sự thoả thuận của BYTGS, có quyền tổ chức bàn luận và biểu quyết về quyết định này qua email hoặc phương tiện internet khác. Trong trường hợp này, đề nghị được thông qua nếu được thông qua bởi 3/4 số Thành Viên được gởi email và có nhận được email.

Điều 24. Giải quyết tài sản sau khi chấm dứt hoạt động
Khi chấm dứt hoạt động, tài sản của UBBV sẽ được chuyển giao cho một hay nhiều tổ chức công ích theo quyết định của đa số quá bán số Thành Viên tham dự Đại Hội nói trên, hoặc cuộc thảo luận và biểu quyết nói trên.

-HẾT-
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